
344 I. Epische Poeile.

Zu Haupt ihm sitzend, machte Hiltgund die Nacht entlang
Und scheuchte von den Augen den Schlaf sich mit Gesa lg.

45. Bald hub Walthari sich und brach des Schlummers Nest
Und hieß die Jungfrau ruhen und griff zum Speere fest
Und wandelt' auf und ab. Bald schaut' er nach den Nossen,
Bald lauscht' er an dem Walle. So mar die Nacht umflossen.

Der Morgen dämmerte. Es fiel ein linder Tau
50. Auf Busch und Blatt und Halm hernieder in die Au.

Zu der Erschlagenen Leichen schritt itzt Walthari hin;
Die Waffen und den Schmuck zu rauben, war sein Sinn.
Die Panzer samt den Helmen, die Spangen nahm er zur Hand
Und Schwert und Wehrgehenk. Doch ließ er das Gewand.

55. Er nahm der Rosse viere und lastet' sie damit,
Hiltgund aufs fünfte hob er, das sechste er selbst beschritt.
Erst ritt er aus dem Walle, die Gegend zu erspähn,
Und ließ die Falkenaugen sich rings im Kreis ergehn.
Nach Wind und Lüften hielt er das Ohr gereckt und lauschte,

00. Ob nichts geschlichen käme, ob nichts im Grase rauschte,
Ob nicht von schwerem Zügel sich höb' ein fernes Tönen
Oder von Nosseshuf die Erde möcht' erdröhnen.

Doch rings lag alles still. Die Rosse schwer beladen
Trieb er itzt vor und sandte Hiltgund auf gleichen Pfaden;

65. Er selber führt' den Gaul, der ihm den Goldschrein trug,
Und schloß in Wehr und Waffen als Hüter den reisigen Zug.
Sie hatten tausend Schritte etwan zurückgelegt,
Da schaute Hiltgund um, sie war vor Furcht bewegt,
Da schaute sie vom Hügel herab zwei Männer eilen,

70. Die ritten scharf des Weges und mochten nicht verweilen.

Und zu Walthari rief die Jungfrau schreckensbleich:
„Das Ende kommt, o Herr! Zur Flucht itzt sputet Euch!"
Walthari wandte sich. Die Feinde nahm er wahr:
„Ich will ins Antlitz mir beschauen die Gefahr.

75. Und winkt mir auch der Tod, viel besser ist's zu streiten,
Als Hab und Guts verlustig einsam von dannen reiten.
Du, Hiltgund, nimm die Zügel und treib das Goldros; fort!
Der dichte Hain dort drüben beut sichern Zufluchtsort.
Ich will am Bergcshang mir einen Stand erkiesen

80. Und harren, wer da kommt, und ritterlich sie grüßen."


